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2024 
 

Championnat Québécois 
des rallyes sanctionné 

par Rallye Sport Québec 
(Règlement particulier) 

 
 
Le Championnat RSQ regroupe tous les 
rallyes de niveau régional du Québec. Le but 
est d’établir un classement parmi les 
participants à ces événements ayant une 
voiture répondant à certaines particularités 
techniques. Il est permis de participer tant à 
la partie régionale qu’à la partie Nationale 
d’un événement. 

 
La série est entièrement supportée par la 
Canadian Association of Rallysport (CARS) 
et tous les événements sont sanctionnés par 
CARS et Rallye Sport Québec. 

Quebec Rally 
Championship 

sanctioned by Rallye 
Sport Québec 

(Supplementary 
Regulations) 

 
The RSQ Championship brings together all 
regional level rallies in Quebec region. The 
goal is to establish a ranking among the 
participants in these events having a car 
meeting certain technical specification. 
Competitors are allowed to participate in 
both the regional and national parts of an 
event. 

 
The series is fully supported and sanctioned 
by CARS and Rallye Sport Québec. 

 
 

   
 
 
 
 
 
 
 
 
 



 

Règlement RSQ 2024 Version 2 Rév. 19 décembre 2023 

  Calendrier 2024 / 2024 Calendar 

Date Évènement Ville / Club 

20 janvier 
January 20 

Rallye Les Boucles de Mékinac Sainte-Thècle, Qc 
Club Auto Sport la Licorne 

1er au 3 février 
February 1st to 3rd 

Rallye Perce-Neige 
www.rallyeperceneige.com 
 

Maniwaki, Qc 
Club Rallye Perce-Neige 
Karianne Hubert 
info@rallyeperceneige.com 

20 avril 
April 20 

Rallye de Sanair 
 

Saint-Pie, Qc 
Club Autos Sport La Licorne 

25 Mai 
May 25 

Rallye de Beauce Beauceville, Qc 
Club Auto Sport la Licorne 

28 au 30 juin 
June 28 to 30 

Rallye Auto International  
Baie-des-Chaleurs 
www.rallyebdc.com 

New Richmond, Qc 
Club Rallye Auto Baie-des-Chaleurs 
Danny Hudon info@rallyebdc.com 

6 au 8 septembre 
September 6 to 8 

Rallye Défi Petite Nation 
www.rallyedefi.ca 
 

Montpellier, Qc      MRC Papineau 
Club Autos Défi Outaouais 
Louis Montpellier 
lmontpellier33@gmail.com 

18 au 20 octobre 
October 18 to 20  

Rallye Charlevoix 
www.rallyecharlevoix.com 
 

La Malbaie, Qc 
Club Rallye de Charlevoix 
Samuel Tremblay 
info@rallyecharlevoix.com 

Championnat RSQ – Responsabilités 
 
Directrice Championnat         : Karianne Hubert 
Président Rallye Sport Québec: François East 
Responsable de la compilation: Danny Hudon 
 
 

 
 

RSQ Championship – Responsability 
 
Championship Director                   : Karianne Hubert 
President of Rallye Sport Québec : François East                             
Scoring:                                              Danny Hudon 
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**Pour être éligible au Championnat 
RSQ, les pilotes doivent respecter les 
règlements énumérés dans ce 
document** 

**To be eligible for the RSQ 
Championship, drivers must comply with 
the regulations listed in this document** 

 
   

Championnats et classes des 
autos 

Championships and car classes 

Classements établis en fonction de 3 classes : 
1) 4 roues motrices OUVERTE LIMITÉ 

(4RMOL) pilote et co-pilote (Voir section 
Réglementation technique) 

2) 2 roues motrices OUVERTE (2RMO) 
pilote et co-pilote (la mention production 
sera incluse dans le classement « p ». Si 
plus de 5 compétiteurs de classe 
production s’inscrivent au championnat, 
la classe 2RMP sera ajoutée) 

3) 4 roues motrices OUVERTE (4RMO) 
pilote et co-pilote 

Rankings will be established according to 3 
classes: 

1) OPEN 4WD LIMITED (O4WDL) driver 
and co-driver (See technical rules 
section) 

2) OPEN 2WD (O2WD) driver and co-driver 
(Production "p" class mention will be 
included in the scoring. If more than 5 
production class competitors register for 
the championship, the P2WD class will 
be added) 

3) OPEN 4WD (O4WD) driver and co-driver 

 

Règlementation Regulation 

Éligibilité des compétiteurs Competitor eligibity 
 
Afin d'être éligible au Championnat RSQ, vous 
devez respecter les conditions suivantes: 

 Le ou la pilote doit être membre d’un club 
affilié à Rallye Sport Québec lors de son 
inscription à un événement. (La liste des 
clubs affiliés est disponible au : 
http://www.rsq.qc.ca/clubs ) 

 Seuls les pilotes avec un facteur de vitesse 
de 85 et moins au début de la saison sont 
éligibles au Championnat. 

 ** Lors d’un événement à statut unique 
régional, une classe « Hors Championnat » 
pourra être mise en place pour permettre au 
pilote avec un facteur de vitesse plus haut 
que 85 de participer à ses événements. 
Toutefois aucun point au championnat ne 
pourra être inscrit par les compétiteurs de 
cette classe.  

In order to be eligible for the RSQ Championship, 
you must meet the following conditions: 

 The driver must be a member of a club 
affiliated with Rallye Sport Québec when 
registering for an event. (The list of affiliated 
clubs is available at: 
http://www.rsq.qc.ca/clubs) 

 Only drivers with a speed factor of 85 and 
below at the beginning of the season are 
eligible for the Championship. 

 **During a regional single status event, a 
(Hors-Championnat) class will be set up to 
allow the driver with a speed factor higher 
than 85 to participate in its events. However, 
no championship points can be scored by 
competitors in this class. 
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Règlementation relative au 
classement 

Classification Regulations 

 
La comptabilisation des points se fera selon 
l’article 25.1.6 du r.n.r règlement National 
C.A.R.S tel que reproduit ci-dessous avec 
les adaptations nécessaires : 

The points will be counted in accordance with 
article 25.1.6 of the C.A.R.S National 
Regulation as reproduced below with the 
necessary modifications: 

Le système de pointage est le suivant:  
 

The scoring system is as follows: 
 

1er Position / 1st place  :                       20 points 6e   Position / 6th place :                         6 points 
2e  Position / 2nd place  :                       15 points 7e   Position / 7th place :                          4 points 
3e  Position / 3rd place :                       12 points 8e   Position / 8th place :                         3 points 
4e  Position / 4th place :                       10 points 9e   Position / 9th place :                         2 points 
5e  Position / 5th place :                         8 Points 10e Position / 10th place :                        1 point 

 Un point est aussi accordé à qui prend le 
départ d’un rallye. 

 Un point à qui le termine le rallye. 

 One point will be awarded for starting the 
rally. 

 One point will be awarded for finishing the 
rally. 

 

 
Spéciale « Power Stage » 

 
Power Stage 

 
La spéciale « Power Stage » est une spéciale qui 
sera sélectionnée par l’organisation du rallye où 
il sera possible pour les équipages de récolter 
des points supplémentaires au championnat 
RSQ. 
  
La spéciale sélectionnée pour être la spéciale 
« Power Stage » sera dans la dernière étape du 
rallye régional et devra être d’au moins 8 km en 
distance chronométrée. Toutefois, si la 
configuration de l’événement ne permet pas de 
respecter les critères de longueur de la spéciale, 
le directeur du championnat pourra permettre une 
dérogation via bulletin au règlement pour 
permettre la tenue d’une spéciale « Power 
Stage »  
  
Les positions seront déterminées en additionnant 
le temps chronométré pour parcourir la spéciale 
et toutes pénalités de temps qui pourraient être 
attribuées lors de la spéciale.  Les points au 
championnat RSQ (pilote et co-pilote) pour la 
spéciale « Power Stage » seront attribués de la 
façon suivante : 

The "Power Stage" special is a special that will be 
selected by the rally organization where it will be 
possible for competitors to collect additional 
points in the RSQ championship. 
  
 
The stage selected to be the "Power Stage" 
special will be in the last stage of the regional rally 
and must be at least 8km in timed distance. 
However, if the configuration of the event does 
not make it possible to respect the length criteria 
of the special, the championship director may 
authorize an exception to the regulations via 
bulletin to allow a “Power Stage” special to be 
held. 
  
 
Positions will be determined based on the sum of 
the time clocked to complete the special and any 
time penalties that could be awarded during the 
special. RSQ championship points (driver and co-
driver) for the “Power Stage” special will be 
awarded as follows: 
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1er temps/ 1st time  
5 points 

2e temps / 2nd time 
4 points 

3e temps/ 3rd time 
3 points 

4e temps/ 4th time 
2 points 

5e temps/ 5th time 
1 point 

  
Des points seront attribués pour toutes les 
catégories du championnat RSQ. 
Pour marquer les points « Power Stage », un 
pilote doit être classé dans les résultats 
finaux du rallye. 

Points will be awarded for all categories of the 
RSQ championship. 
To score "Power Stage" points, a driver must 
be classified in the final results of the rally. 

 
* Un équipage qui ne termine pas le rallye ne 
pourra pas acquérir de points « Power Stage »  
 

* *A crew that does not finish the rally will not be 
able to acquire “Power Stage” point.

 
** Si la spéciale « Power Stage » est arrêtée 
et/ou annulée avant que tous les pilotes éligibles 
aux points n’est pris le départ de la spéciale, le 
directeur du championnat peut décider qu'aucun 
point n'est attribué pour le « Power Stage » 

** If the "Power Stage" is stopped and/or 
cancelled before all competitors eligible for points 
have started the stage, the championship director 
may decide that no points are awarded for the 
"Power Stage". 

 
*** Un équipage ayant reçu une sanction ou une 
réprimande lors d’un événement peut se voir 
retirer les points acquis lors de la spéciale 
« Power Stage ». Si tel est le cas, un 
reclassement sera fait pour les équipes suivant le 
retrait. 

*** A crew having received a sanction or 
reprimand during an event may have the points 
acquired during the “Power Stage” special 
withdrawn. If this is the case, a reclassification will 
be made for the teams following the withdrawal.

 

Départage des classements en cas 
d’égalité 

Determination of rankings in case of 
tie 

 Le total des points acquis au classement 
régulier d’un événement à priorités sur les 
points acquis lors d’un « Power Stage » 

 Le compétiteur ayant le plus de victoires à 
son actif durant la présente saison sera 
déclaré vainqueur du championnat.  

 Si l’égalité persiste, le compétiteur ayant 
terminé un rallye le plus de fois en deuxième 
position sera déclaré vainqueur.  

 Si, de nouveau, l’égalité persiste, le 
compétiteur ayant terminé le plus de fois en 
troisième position sera déclaré vainqueur, 
etc., jusqu’à ce que l’égalité soit brisée.  

 L’ultime façon de déterminer un vainqueur 
sera le nombre de rallyes auxquels les 
concurrents se seront inscrits dans l’année.  

 Si l’égalité persiste, les concurrents seront 
déclarés ex-aequo. 

 The total points acquired in the regular 
ranking of an event have priority over the 
points acquired during a “Power Stage” 

 The competitor with the most victories to his 
credit during this season will be declared the 
winner of the championship. 

 If the tie persists, the competitor who has 
finished a rally the most times in second 
position will be declared the winner. 

 If, again, a tie persists, the competitor with the 
most third place finishes will be declared the 
winner, etc., until the tie is broken. 

 The final way to determine a winner will be 
the number of rallies competitors have 
registered for during the year. 

 If the tie persists, the competitors will be 
declared tied.
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Fin d’un rallye End of a rally 

 
La partie régionale d’un rallye est considérée 
comme terminé lorsque l’équipage passe le 
dernier contrôle horaire au service à la fin d’une 
étape. Advenant le cas où la partie régionale d’un 
rallye ne se termine pas à la fin d’une étape, le 
régional sera considéré terminé lorsque 
l’équipage aura pris le départ de la spéciale 
suivant la fin du régional. 

The regional part of a rally is considered complete 
when the crew passes the last time control at the 
service at the end of a stage.  In the event that 
the regional part of a rally does not end at the end 
of a LEG, the regional rally will be considered 
over when the crew has taken the start of the 
special stage following the end of the regional 
part.  

  
Les vainqueurs porteront le titre de 
"Champion" pour l’année suivante 

The winners will carry the title of 
"Champion" for the following year 

 
Dans le cas de concurrents ex-aequo pour la 
première place dans les championnats, le 
compétiteur ayant le plus de victoires 
d’événements à son actif sera déclaré vainqueur 
du championnat. Si l’égalité persiste, le 
compétiteur ayant terminé un rallye le plus de fois 
en deuxième position sera déclaré vainqueur. Si, 
de nouveau, l’égalité persiste, le compétiteur 
ayant terminé le plus de fois en troisième position 
sera déclaré vainqueur, etc., jusqu’à ce que 
l’égalité soit brisée. L’ultime façon de déterminer 
un vainqueur sera le nombre de rallyes au 
championnat canadien auxquels les concurrents 
se seront inscrits dans l’année. Si l’égalité 
persiste, les concurrents seront déclarés ex-
aequo. 

In the case of competitors tied for first place in the 
championships, the competitor with the most 
event wins to his credit will be declared the winner 
of the championship. If the tie persists, the 
competitor who finishes a rally the most times in 
second position will be declared the winner. If, 
again, the tie persists, the competitor who 
finishes the most times in third place will be 
declared the winner, etc., until the tie is broken. 
The ultimate way to determine a winner will be the 
number of Canadian championship rallies that 
competitors have registered for during the year. If 
the tie persists, the competitors will be declared 
tied. 

*À noter qu’aucun nombre d’événements 
minimaux n’est requis pour gagner le 
championnat. 

*Please note that no minimum number of events 
is required to win the championship. 

 
Le classement sera affiché sur le site web de 
Rallye Sport Québec au www.rsq.qc.ca ainsi que 
les réseaux sociaux Facebook et Instagram de 
Rallye Sport Québec. 

The ranking will be posted on the Rallye Sport 
Québec website at www.rsq.qc.ca as well as 
Rallye Sport Québec's Facebook and Instagram 
social networks. 
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Règlementation Technique Technical regulations 
 
La réglementation est identique en tout point à 
celle de CARS pour les classes 4 roues motrices 
et 2 roues motrices à l’exception des éléments 
suivants pour les classes 4RM LIMITÉ. 

The regulations are identical in all respects to 
those of CARS for the 4WD and 2WD classes 
with the exception of the following elements for 
the 4WD LIMITED classes. 

 
 
L’utilisation de transmission de type «Dogbox» ou 
de type à boîte séquentielle est prohibé dans la 
classe 4RM LIMITÉ. 

 À titre explicatif, les transmissions en «H» ( 
H-pattern) sont acceptées. Sont prohibées 
les transmissions de type Dog box et à boîte 
séquentielle 

The use of "Dogbox" or sequential box type 
transmission is prohibited in Class 4WD 
LIMITED. 

 For example, transmissions in "H " (H-
pattern) are accepted. Dog box and 
sequential box transmissions are prohibited. 

 
Tous les compétiteurs devront appliquer au 
moins un autocollant Rallye Sport Québec bien 
en vue sur la voiture. 

All competitors will have to apply at least one 
Rallye Sport Québec sticker prominently on the 
car. 

 

Trophées et prix Trophy and prizes 
 
 Des trophées seront remis aux 3 premières 

positions de chaque catégorie à la fin de la 
saison. 

 Coupe des dames, un trophée sera remis à 
la compétitrice ayant récolté le plus de points 
au classement général. 

 Recrue de l’année, un trophée sera remis au 
pilote et co-pilote qui participe au 
championnat pour la première année et ayant 
récolté le plus de points au classement 
général.  

 Trophies will be awarded to the first 3 
positions in each category at the end of the 
season. 

 The Ladies' Cup trophy will be awarded to the 
female competitor having collected the most 
points in the general classification. 

 The Rookie Of The Year trophy will be 
awarded to the driver and co-driver who 
participates in the championship for the first 
year and who has collected the most points 
in the general classification. 

 
Les organisations de chaque événement peuvent 
souligner la performance des équipages à leur 
discrétion. 

The organizing committee of each event may 
recognize the performance of the crews at their 
discretion. 

 
 
Pour plus d’informations communiquez avec la 
directrice du championnat par courriel à : 
info@rsq.qc.ca 

For more information, contact the championship 
director by email at: info@rsq.qc.ca   

 
  


